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Resposta à interpelação escrita apresentada pela deputada à 

Assembleia Legislativa, Lei Cheng I 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em 

consideração os pareceres do Instituto de Acção Social,  apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita da Sr.ª Deputada Lei Cheng I, de 4 de Julho de 

2025, enviada a coberto do ofício n.º 673/E547/VII/GPAL/2025 da 

Assembleia Legislativa, de 14 de Julho de 2025 e recebida pelo Gabinete do 

Chefe do Executivo, no dia 15 de Julho de 2025: 

Face à tendência crescente do envelhecimento populacional, o Governo 

da Região Administrativa Especial de Macau (RAEM) tem-se empenhado em 

construir um sistema de serviços de “assistência médica aos idosos”, e 

implementado políticas de “descentralização de recursos” e de “mudança de 

paradigma”, no sentido de impulsionar o envelhecimento saudável. 

Relativamente aos serviços de cuidados de saúde públicos, os Serviços de 

Saúde continuam a prestar atenção às necessidades na área da reabilitação, 

optimizando os serviços de reabilitação hospitalar e reforçando a rede de apoio 

comunitário. Actualmente, os Serviços de Saúde contam com 34 

fisioterapeutas, 35 terapeutas ocupacionais e 12 terapeutas da fala, que prestam 

serviços de reabilitação profissionais aos residentes. No que diz respeito aos 

serviços de reabilitação hospitalares, o Centro Hospitalar Conde de São 

Januário disponibiliza um serviço de consulta externa especializada de 

reabilitação, onde os médicos elaboram planos de reabilitação personalizados 

que incluem fisioterapia, terapia ocupacional e terapia da fala, de acordo com 

as necessidades clínicas dos pacientes. Nos últimos anos, o número de 
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consultas externas do Serviço de Reabilitação tem permanecido constante, 

com uma média anual aproximada de 10.000 consultas. No período 

compreendido entre Janeiro e Junho de 2025, o tempo médio de espera para a 

primeira consulta na consulta externa especializada foi de aproximadamente 

1,6 semanas, o que representa uma redução de cerca de 48% em relação às 3 

semanas registadas no mesmo período de 2024. Esta evolução indica uma 

melhoria substancial na eficiência do serviço. Além disso, os Serviços de 

Saúde também dispõem do Serviço de Reabilitação Comunitária, que presta 

diversos serviços de reabilitação para ajudar os pacientes em estado estável a 

regressarem à comunidade. Relativamente aos serviços de reabilitação 

comunitária, os Serviços de Saúde fornecem subsídios a instituições médicas 

sem fins lucrativos para a operação de centros de reabilitação, formam equipas 

de proximidade de serviços médicos de especialidade que efectuam visitas 

regulares a lares de idosos para realizar avaliações e acompanhamento de 

reabilitação, e promovem programa de comunidade amiga da demência, entre 

outras medidas, de modo a proporcionar aos idosos apoio adequado e oportuno 

na comunidade. Actualmente, o Serviço de Reabilitação, o Serviço de 

Reabilitação Comunitária e o Serviço de Geriatria, do Centro Hospitalar Conde 

de São Januário, dispõem de cerca de 150 camas para reabilitação, enquanto 

os centros de reabilitação subsidiados têm cerca de 240 camas para 

reabilitação. Além disso, os Serviços de Saúde promovem o aperfeiçoamento 

do nível de profissionalismo dos serviços prestados pelas instituições de 

reabilitação privadas, por intermédio de um sistema de formação e acreditação 

especializadas. Simultaneamente, foram implementadas medidas, como o 

Programa de Comparticipação nos Cuidados de Saúde, com o objectivo de 
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subsidiar os profissionais de saúde, incluindo os terapeutas, de modo a 

contribuir para o desenvolvimento dos serviços de reabilitação privados. 

Em termos de cuidados comunitários e continuados, os equipamentos que 

prestam cuidados domiciliários e diurnos de enfermagem e os lares, 

financiados pelo Instituto de Açcão Social (IAS), de um modo geral 

proporcionam treinos de reabilitação. Actualmente, os equipamentos 

existentes dispõem de 36 fisioterapeutas, 11 terapeutas ocupacionais e 2 

terapeutas da fala. De acordo com a alocação de recursos humanos indicada 

pelo IAS, cada terapeuta tem um assistente de terapia, sendo estes profissionais 

que trabalham em conjunto para prestar serviços a cerca de 3.800 utentes, o 

que satisfaz, essencialmente, as suas necessidades. Ademais, os referidos 

equipamentos sociais poderão ainda utilizar o seu saldo orçamental para 

aumentar o número de trabalhadores, tendo em conta as suas próprias 

condições, de modo a melhorar os serviços. 

O Hospital de Reabilitação do Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas 

tem como objectivo proporcionar serviços de reabilitação pós-doença aos 

residentes. O processo de construção do edifício decorre de forma meticulosa 

e em conformidade com o calendário estabelecido. Para assegurar a qualidade 

e a eficiência dos serviços, o Governo da RAEM considerará, de forma 

integrada, o progresso da entrada em funcionamento do edifício, a alocação 

global de recursos médicos e as tendências de envelhecimento populacional, 

formulando um plano de dotação de terapeutas fundamentado em dados 

científicos e para responder às necessidades reais. 

No que diz respeito à planificação de recursos humanos, o Conselho dos 

Profissionais de Saúde aumentou a frequência dos exames para acreditação e 
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dos estágios de uma vez por ano para duas vezes por ano, permitindo que os 

licenciados em profissões médicas possam iniciar o estágio o mais cedo 

possível. Adicionalmente, o Conselho reconhece actividades de formação 

locais e internacionais, com o propósito de melhorar as competências 

profissionais dos trabalhadores da área da saúde. Em simultâneo, em 

colaboração com os serviços competentes relevantes, organiza regularmente 

sessões de orientação académica e formação pré-profissional, destinadas a 

aprofundar o conhecimento e a preparação dos estudantes do ensino 

secundário e dos estudantes de profissões médicas sobre o desenvolvimento 

do sector. Em 2024, existiam em Macau um total de 531 terapeutas nas três 

especialidades. Prevê-se que, no período entre 2025 e 2027, que se formem em 

média cerca de 50 terapeutas nas três especialidades por ano, o que será 

suficiente para satisfazer as necessidades de recursos humanos. 

O Governo da Região Administrativa Especial de Macau irá acompanhar 

o plano de acção para o desenvolvimento dos serviços de reabilitação e de  

apoio a idosos nos próximos dez anos (2026-2035), revendo continuamente os 

recursos humanos para os serviços de reabilitação, os tempos de espera e os 

indicadores de qualidade do serviço. Irá também ajustar dinamicamente as 

vagas de formação e a alocação de recursos, garantindo que os idosos e pessoas 

em reabilitação recebam apoio profissional adequado e atempado, em resposta 

à crescente procura provocada pelo envelhecimento da população. 

  

 

O Director dos Serviços de Saúde, subst.º 

Kuok Cheong U 

28/07/2025 


